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A házasság jövője.
A világháború rzülte uj kórszak a szo

ciális alapon berendezett társadalmi élet 
egyik fontos feladata a házasság meg
reformálása. Azt mindnyájan tudjuk és érez
zük, hogy az utolsó évtizedek házassága 
nem felelt meg távolról sem ama igények
nek, melyek a régi kor a boldog házas
életéhez fűződtek. De ha kutatjuk, úgy 
csakhamar rájövünk annak valódi okaira is.
A társadalmi élet elfajulása, az osztály — 
a tőkeuralom elhatalmasodása idézte elő .a 
házasság intézményének elfajulását is. -  
A régi ideális házasság, mely két ember 
tiszta, nemes vonzalmán nyugodott, ugy- 
szolva csak a regényekben volt már talál
ható. a z  úgynevezett modern házasság 
pedig nem volt egyébb, egy jó üzletnél; 
vagy a férfi részéről, midőn a férfi a jö
vendőbelije hozományára alapozta a házas- 
élet boldogságát, vagy a nő részéről, amikor 
az a férj anyagi viszonyaiban vélte meg
találni jövő élete boldogulásának alapját; 
De még a szerelmi házasság is, mely rend
szerint szinten csak nevezhető, többnyire 
nem volt egyébb, mint a férfinek valamely 
nő testi bájaiba való habarodása vagyis 
egy érzékű feilobbanás, melyet rendszerint 
a házaséletben rövid időre kiábrándulás 
váltott fel. Igazi házasság, mely két ember 
kölcsönös lelki megértésén tiszta érdeknél- 
küii vonzalmamnak melynek alapját a ba
rátság a szó nem értelmében, képezte, 
már rég divatját múlta.

Az uj -szociális berendezkedés, mely a 
társadalmi életet egészséges alapra fekteti, 
melynek bázisa nem a töke, hanem a munka, 
természetszerűen magával hozza a házasélét > 
megreformálását is. De a reform nem annyira 
alakiságok megváltozásán, mint az anya- 
könyvvezetői formaság eltörlésén, vagy ha
táridőre való kötésen Jkell hogy megnyil
vánuljon, hanem a lényegében, a házasélet 
benső tartalmában, mely inkább a nagy
anyánk korabeli ideálisabb állapothoz ha
sonló. Persze eltérni főként abban Jog, 
hogy a mai nő szociális helyzeténél fogva 
önállóbb, függetlenebb helyett igényel a

házasságban is. — Hogy nem a pénz adja 
meg valamely házaséletnek a boldogsághoz 
vezető utat, arra a mai házasságot szám
talan példáját találjuk. A leányok, kik az 
eddigi helyzetüknél fogva a házasságot, 
mint megváltást tekintetik, mely szabadság
hoz, kényeiemhoz'vezett, rendszerint minden 
igyekezetükkel egy úgynevezett jó partira 
vetették ki hálójukat. Persze a szülők is 
nem kevéssé hibásak abban, hogy lányuk 
boldogságához nem annyira a férfi erényeit, 
mint inkább erszényét vizsgálták. Hogy 
hány házasélet boldogtalanságát okozta ez, 
arról jobb nem beszélni. Igaz, hogy a 
legboldogabb házasélet sem lehet tartós, 
ha anyagi gondok emésztek, de viszont az 
igaz vonzalmon nyugvó házasélet, sokkal 
szerényebb keretek között is több boldog
ságot rejt magában a pusztán érdeken ala
puló házasságnál.

Az uj kor, mely megdönt a tőke ural
mát és helyébe a munkát helyezi belé, 
neveli az uj Jgeneracióba a munka meg
becsülését ; a nők kereseti módjatnak ki- 
terjesztésével nagyobb önállóságot, függet
lenséget szerezvén, a házasságot nem nézik 
többé pusztán életbiztosításnak, hanem a 
tartalomra helyezik a fősulyt. A férfi pedig 
megadatván neki a mód, hogy a hozo
mányról lemondjon, miután munkájáért kellő 
ellenértéket kap, ugyancsak könyebben és 
fiatalabb éveiben jut abba a helyzetbe, hogy 
szive szerint házasodjék. Hogy mit jelent 
ez, úgy erkölcsi, mim faji és nemzetgazda
sági szempontból, felesleges bővebben ma
gyarázni.

Fiaink, kik végik szenvedték ez iszo
nyú háborút, hazajövet igyekeznek mielőbb 
meleg családi fészket berendezni, mely fe
ledtesse velük az átélt borzalmakat. Az uj, 
szociális berendezkedés megadja nékik az 
eszközt is eme vágyuk megvalósításához, 
s most csak a nőkön a sor, hogy szakítva 
az eddigi felfogással, a házasság intézmé
nyét visszahelyezzék arra a polcra, melyet 
jogosan érdemel. • ,$ o U a.

Katonák karácsonya.
Segítsünk az özvegyeken és árvákon. —

A harctereken küzdő, dicsőséggel 
övezett hadsereg arra kúria M. kir. I Ion- 
védelmi Minisztérium I ladsegélvzö I livatalát. 
hogy mellőzze az idén karácsomkor a 
frontok megajándékozását. Kívánságukat a 
hadseregiöparancsnokság tolmácsolta a 
Hadsegélyzö Hivatalnak.

A Hadsegélyzö hivatal annak dacára, 
hogy a szeretet és béke ünnepének meg
ölésében annak az érzelmi szolidaritásnak 
a simbolumát látta megnyilvánulni, amelv 
a küzdő és szenvedő hősöket összekapcsolja 
az itthonlevökkel mégis lemond a meg
kezdett akció folytatásáról.

Katonáink mintha ereznék és tudnák, 
mily nagy nehézségbe ütközik ma az anvagok 
óriási hiánya miatt az ajándékok beszerzése, 
nemes és fenséges gesztussal elhárítják 
maguktól az ajándékot és arra kérik a 
Hadsegélyezö Hivatalt, iorditsa a begvült 
összeget az árvák és özvegyek javára. A 
közmondás arany igazsága megdőlt: nem 
igaz, hogy akinek pénze van, mindene van.

De ha van pénz, hát legyen is! Ha 
katonáinkat nem tudjuk a szent estén el
halmozni szeretetünk megnyilvánulásainak 
külső jeleivel, akkor segítsünk mindazokon, 
akik legnagyobb áldozatai a világok 
mérkőzésének, akkor adjuk oda azt az 
összeget, amit szives örömest oda adtuk 
volna karácsonyi ajándéknak: adjuk oda 
most általános hadi jótékonvsági célokra. 
Minden fillér sebeket hegeszt, iáidul.nat 
enyhít és könnyeket szánt!

Erre kéri a Hadsegélyzö Hivatal az 
önfeláldozó magyar társaduin t.

Az adományok postauuüványon a 
postatakarékpénztárhoz Budapest, V., Hold 
utca küldendők. A postautalvány szelvényein 
meg kell Írni. hug\ a küldött összeg a 
lladsegélyzü Hivatal 645,S. sz. postatakarék
pénztári csekkszámlája javára írandó.

Mindnyájunk édesanyjának, a ma
gyar Hazának adja kölcsön a pénzét 
az, aki hadikölcsönt jegyez!

Jegyezni lehet az Alsólendvai Ta
karékpénztárnál es az Alsólendva Vidéki 
Takarékpénztárnál.

r a legjobb magyar és kül
földi Írók legújabb müvei 
raktárra érkeztek és ere
deti bolti áron kaphatók

Balkányi Ernő
könyvkereskedésében

Alsólendva és Muraszombat
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Amikor elmentek: vidáman mókáztak, 
Jókedvűn daloltak.
Amikor megjöttek: olyan szótalanok, 
Szomorúak voltak.

Amikor elment k: vissza-vissza mind oly 
Sóváran tekintett.
Amikor megjöttek: kialudt szép szemük 
Nem láthatott minket...

Amikor elmentek: boldogan öleltek,
S mi szó nélkül hagytuk.
Amikor megjöttek: némán csüggöit alá 
Csonka, béna karjuk...

Amikor elmentek: mint égzengés hangzott 
Le >tük dobogása.
Amikor megjöttek: oly bús volt falábuk 
Csöndes kopogása...

Amikor elmentek: nyers erőtől duzzadt 
Ifjú. büszke mellük.
Amikor megjöttek: könnyet csalt szemünkbe 
Gyilkos köhögésük...

Amikor elmentek: sokat, sokat sirtunk, 
Alig-alig szóltunk.
De mikor megjöttek: százszor szótlanabbak, 
Szomorúbbak voltunk...

Jö n  a gyertya jegy! A kormány rende
letet adott ki. amely arról szól, hogy a jövőben 

december 15-étól kezdve — a gyertyát is jegyre 
fogják adni. Ebből az következik, hogy hamarosan 
még az az ici-pici gyertyamennyiség is eltűnik az 
üzletekből, ami még található. Petroleum is c ak 
addig volt aniig a tiszteletére központot nem 
létesítettek, s azóta úgy eltűnt, hogy három ha
vonta csak egy evőkanállal látunk belőle — a 
hatóság jóvoltából. Mi lesz, ha gyertya se lesz?!. ..

A viszontlátás.
(Orosz front 1917) 

Fuiiasztó hőség volt azon a napon. A per
zselő napsugár már korán reggel tehetetlen 
kábulatba ejtette a rettenetes menetelésektől 
különben is elgyötört katonákat, déifelé pedig 
olyan pokoli hőség áradt ki a Természet központi 
fűtőrendszerének e vészes izzásba gyűlt tüzforrá- 
sából, hogy az emberek valósággal öntudatlan 
állapotban hevertek apró kis földturásaikban, 
meiyeket az cimu-t éjszaka folyamán ideiglenes 
védelmi vonalnak építettek ki A lövésre kész 
fegyverek szótlanul hasaltak az átmelegedett földön 
s csak ritkán szólt itt-ott egy egy lövés, nagyot 
durranván a kiszáradt légben

Jő messze tölünk húzódott c a muszka 
rajvonal. A nap kábító fénye őket is csendes 
tehetetlenségre kényszeritette s csak néha-néha 
eme kedrtt fei egy egy muszka, hogy a két állás 
közötti karnál eloltsa gyötrö szomjúságát.

Ilyen tehetetlen kábulatban s a szorongó 
csendnek abban a kü önös 3karatnélküliségében, 
melyet a kánikulai hőség kényszerit rá a világra, 
telt H az egész dé előtt. Csak mikor a késő 
dé u: ni órákban a végietekig felfokozott hőáradás 
lassanként már a-ászailt. kezdett megmozdulni 
itt is. ott is egy-egy magához tért rajlakó, hogy 
puskája után nvu van életre keltse a még mindig 
tehetetlenül fetVengő vis-a vis-ját. A nap még 
erőteljesen éreztette velünk kábító hatalmát, a 
közeledő alkony hús kheletc belefult a búcsúzó 
nap forróságába, amikor egyszerre szokatlan 
mozgás, feltűnő élénkség támadt a muszkák 
között.

Egyre több és több muszka jkelt fel árkából 
s indut nyugodt, n. kényelmesen visszafelé. A 
szokatlanul vakmerő séták felkeltették érdeklő
désünket s mikor az ecé*z vonat hosszában 
észrevettük ezeket a bántó nyugalommal hátra 
felé sétáló alakokat, tudtuk meg, hogy a muszkák

Bajos
a túlfeszített idegeket esaz ehező gyomrokat 
azzal nyugtatni meg, hogy türelem. És 
most mégis nyomatékosabban hívjuk fel a 
háborútól sújtott közönséget a kitartásra, 
mint bármikor, mert az összes jelek arra 
vallanak, hogy a béke angyala győzedel
meskedett s a háború gonosz szelleme vég
sőkét vonaglik. Szinte hihetetlennek tetszik, 
hogy egyszer örökre elhallgassanak Isonzó, 
Dobrudzsa, Galícia. Bukovina, Verdun, 
Flandria agyuszörnyetegci sa  lobogós, nótás 
vonatok ne kifelé, hanem hazafelé jöjjenek. 
Pedig remény van rá, hogy ez meg az idén 
meg lesz. S akkor valószínűleg megszűnik 
a gyomor nyomorúsága is. Az a sok készlet, 
amelyet részben a katonaság részére az 
okos és előrelátó gondoskodás, részben 
spekuláció céljaira az élelmesség halmozott 
össze, — fölszabadul s bőséges, vidám 
lakomával Űzhetjük el a három éves nyo
mort, a sorvasztó drágaságot s ünnepelhetjük 
a békét, az alkotó munka kezdetét. Már az 
angolok is azt mondják, hogy nincs messze 
a háború vége, amikor az emberiség testvéri 
ölelésbe forr össze, megnyílnak a szurony- 
erdőkkel elzárt határok és a világ népei a 
közjó közös élvezésére kicserélik javaikat. 
Az utolsó percekben tehát ne hagyjuk lan
kadni a türelmet és a reményt!

— Bort loptak a tenkei  hegyen. E hó
9-én viradóra Z e l k ó  József rédicsi lakosnak 
tenkei hegyen lévő pincéjébe ismeretlen tettesek 
behatoltak abból körülbelül 100 liter bort hordóval 
együtt, 1 korsót, 1 fanyeiü kalapácsot és 1 lepődött * 
elloptak. Ugyanez éjjelen T ü s k e  Péter ki'tlső- 
sárdi lakos pincéjébe is betörtek és onnan egy 
hordó bort hordóval együtt, több apróságot, 
körüliéiül 200 K. értékben elloptak. A csendőrség 
nyomában van a tetteseknek.

egy újabb visszavonulásáról van szó. A váratlan 
fordulat felébresztette katonáinkat a hőség delejes 
álmából, visszaadta tagjaik, izmaik ruggékony- 
ságát s egy pilanat múlva gyilkos fegyver- és 
géppuska- tűz zudult a visszaözöniö tömegekre, 
melyek most rendetlen futásnak eredve kaotikus 
össze-visszaságban bomlaltak visszafelé. A távol
ban kanyargó országút megtelt rohanó kocsikká', 
zörgö ágyukkal, futó lovakkal, melyek felkavarták 
az ut porát s fuiiasztó porfelhőt borítottak a 
visszaözöniö, rendetlen tömegekre.

Az álmas, a nap forróságának tétlenségre 
kényszerítő csendjére így szakadt rá a délutáni 
órákban ennek a nagy orosz visszavonulásnak 
éktelen zaja, lármája, melv egy csapásra lángra 
lobbantotta szunyadó győzelmi mámorunkat s 
mi uj életre kelve rohantunk a menekülő ellen
ség után.

Előttünk végtelen kukorica tenger, melyet 
ott, messze — messze a sadagorai meredek 
hegyhát fog fel. Jobbra tőlünk a távolban magas 
hegyek, amelyek mögött Bukovina csodaszép 
fővárosa: Csernovitz. várja türelmetlenül a fel
szabadulás óráját. Órákig menete’ünk előre a 
magas kukoricaföldek között kanyargó mezei 
utakon, de a kukorica tengernek sohasem akar 
vége lenni. A nap is leáldozott már s a végtelen 
mezőkre ráfeküdt az esti szürkület üdítő hűvössége, 
amikor Csernovitz első házai feltűntek a távolban 
Mint egy mosolygó tündérkert, mely föiö:t lassan 
elos/ük a bántó köd ugv bujt most elő a hegyek 
mögül ennek a csodás fekvésű városnak egész 
isteni panorámája. Mély elragadtatással csodáltuk 
a fenséges képet s uj. változó érzésekkel 
masíroztunk a végtelen kukoricaföldeken, inig 
utolért bennünket az éjszaka.

Ez az éjszaka nem hozott számunkra nyu
godalmat, de az elmaradt pihenésért bőven kár
pótolt bennünket az a felejthetetlen fogadtatás, 
melyben azéjféiutáni órákban Rohozna-Sadagoré- 
ban részünk volt. A sötétség mindent lefogó 
fátyla alatt még jó ideig masíroztunk a végtelen

h  IR_EK.
— Főúri esküvő. Gróf Z i chy Ágost v. b. 

t t. főudvarnagy, belatinci nagybirtokos leányát, 
Zichy Anasztázia grófnőt, december 10-én déle
lőtt vezette oltárhoz Budapest en gróf S z é c h e n y i  
György, Zemp, én-vármegye főispánja, gróf 
Széchenyi Aladár Somogy-megyei főispán fia. 
Az egyházi esküvő nagy pompával a Mária 
Kongregáció kápolnájában ment végbe. A fiatal 
párt a főúri ismerősök köréből elárasztották 
gratulációkkal.

— A 20-as  honvédek a vár-megyének.
A nagykanizsai 20-as honvédek Zalavarmegye 
közönségének egy művészi kivitelű emlékképet 
ajándékoztak. A varmegye mély hálával fogadta 
az. értékes műtárgyat s elrendelte, hogy azt a 
vármegye közgyűlési termében helyezzék el. A 
közgyűlés hálából 1000 koronát adományozott a 
zalavármegyei 20-as honvédek hadirokkantjai, 
hadiárvái és hadiözvegyei javára.

Szilveszteri est . Mint értesülünk a 
szilveszteri est rendezési munkálatai szépen ha
ladnak és befejezésükhöz közelednek. A mar 
közölt számokhoz sikerül a rendezőségnek egy 
énekszámot biztosítania, melyet a bécsi opera 
volt tagja fog absolválni. A kíséretet részben egy 
helybeli urhölgy, részben ugyancsak a bécsi opera 
második hegedű solistája fogják szolgált itni.
A rendezőség mindent elkövet, hogy a jótékonycél 
érdekében az anyagi siker minél nagyobb legyen. 
Tekintettel a nagy érdeklődésre remélhető hogy 
ez a siker nem is fog elmaradni. - A meghívók 
még karácsony előtt szétküldetnek. Jövő heti 
számunkban már a teljes műsort lesz módunk
ban közölni.

— Hősi halál. H irsch lSam u tüzér, Hirschl 
Ignácz pákái vendéglős fia az olasz hareztéren 
18 éves korábban hősi halált halt. Bevonulása 
előtt A'sóiendván a Blau és Bartos cégnél volt 
alkalmazásban.

Vásár.  A legközelebbi országos vásár 
városunkban f. hó 20-án lesz megtartva.

kukorica földek között, még tavalyi több hónapos 
zavartalan tartózkodás idejéből jól ismert Rohozna 
első házai e'.é értünk. Lopva, a kukoricaszárak 
között bujkálva, visszafojtott lélegzettel kúsztunk 
a falu felé, amelyrül azt hittük, hogy még orosz 
védelem alatt áll. Egy pár puska robbanás dör
gölt bele az égbe s egynéhány sebesült jajgatása 
szólt beie a mistikusan csendes éjbe. Aztán 
minden elhallgatott. A muszkák e pár búcsúztató 
lövés után hirtelen elrohantak, mi pedig lassan, 
óvatosa benyomultunk abba a faluba, melynek 
apró, megszokott kis házikóban a dobronoci 
\ ihart megelőző szélcsend idején hosszú hóna
p i  k o n át élveztük a tartaiékélet zavartalan nyu
galmát Itt minden ház. minden udvar régi isme
rősként üdvözölt bennünket. A falu iegelsö 
.házában egy öreg álmából felriadt ruthén jött 
reszkető ajakkal felénk, a viszontlátás örömétől 
sírásra fakadva.

Lassanként az egész lakosság kiugrá t s 
küribénk csoportosulva izgatott boldogsággal 
mesélte a muszkák rendetlen futását. Asszonyok 
tejet, kenyeret, gyümölcsöt hordtak elő s osz
togattak szét a legények között, a férfiak orosz 
dohányt, cigarettát adogattak. Mindenki régi is
merősök iránt érdeklődött s ha itt-ott előkerült 
egy-egy nagyon reklamált legény azt boldogan 
megölelgették, miközben csodálkozva, ujjongó 
örömmel fenhangon mondogatták nevét. Fitt em 
is elfogott valami bolondos, gyermekes láz s 
szinte tutólépésben iparkodtam egy mélyen az 
udvar bensejében lévő házikóhoz, melyben a 
megbecsülhetetlen magány oly sok boldog óráját 
éltein át. Egy öreges asszony közeledett feléin, 
rögtön megismertem, a volt háziasszonyom volt; 
reám nézett s aztán — szinte hihetetlen — azonnal 
felismert;

Oh bősze, pan sberlentnant! — kiáltott fel 
önkívületi boldogságban s aztán hangosan mint 
egy gyermek zokogni kezdett a viszontlátás 
örömétől. K. F,
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Halálozás.  Mint részvéttel értesülünk. 
S p o r z ó n  Bál gazdasági intézeti tanár, az ismert 
tudós szakiró, ki néhány évvel ezelőtt a készt* 
h e u  majd pedig a magyaróvári gazdasági 
intézetnél működött. Budapesten elhunyt 51 éves 
korában. Spurzon Pált városunkból is sokan is 
merték. Néhány évvel ezelőtt egyik vezetéke volt 
a Miiraszerdaitely határában folytatott murai 
aranyrnosási munkálatoknak s e közbén gyakran 
megfordult városunkban.

Elfogott  katonaszökevények. Az alsó- 
endvai cscndorség elfogta Antal  üyörgy álnéven 

Horváth József tizedest, 23 éves lendvavásárhely i 
szillletésii és illetőségi lendvahosszufalui lakos 
es Tér Mátyás huszárt Veszprémmegye Sur 
községi Ikos .  kik Zalaegerszegről f hó 8-an a 
menetszázadba va ó beosztásuk után 24 órára 
Rédies községbe eltávozási engedélyt kertek es 
ennek letelle után nem vonultak be csapattesteihez. 
I.z. idő alatt Lendvahosszufalui hegyben számos 
betöréses lopást követtek el. Antal Györgynél 
egy Matilicher fegyvert, melyei vadászott számos 
töltényt és lopott tárgyakat találtak Antal Györ
gyöt a pozsonyi hadosztálybiróság többszöri 
szökésért körözteti.

Szökevény rom ón had ifogiyok a 
fekete erdőben. Gáber János lendvahosszufalui 
lakos arró. értesítette az alsóiendvai csendörséget. 
hogy a ll. sszufaiu határában levő feketeerdőben 
több szökevény hadifoglyot látott. Kiküldött járőr 
a szökevények felkutatására indult és sikerült 
•- teljesen lerongyolódott román hadifoglyot el
fognia, kik éppen az ebédjük elkészítésével voltak 
elfoglalva az. általuk lopott tvukokból Megmoto- 
/ásuk alk.ru ávalsí k lopásból származó tárgyakat 
találtak nálu .. melyek két részben Treiber Mihály 
lendvahosszufalui, Marton Pál, Kodba Gergely és 
Piszli Józsefné knpezai lakosoktól származnak.

Ebzárlat.  Alsólendva nagyközség elől - 
járosága 1018 március 12 ig ebzárlatot rendelt el.

— A gyorsvon atok  megindítása. A Déli 
Vasút igazgatóságának intézkedésére a Budapest 
Pragerhofi vonalon f. hó ó ikétól kezdve a gyors
vonatok ismét rendesen közlekednek. A gyors
vonatok fütve lesznek.

N yakon csipet l ibatolvaj .  E hó 13-án 
este, Schvarcz Zsigmond, helybeli cipész mester 
tetten érte ü  >ór Katalin Lendvahosszufalui lakost 
midőn az udvarában levő lúd ólból éppen egy 
hízott ludat akart ellopni. Acsendörségkinyomozta, 
hogy ő volt az aki utóbb Schvarctól 30 kgr lisztet, 
és egy pár cipő talpat ellopott, és amit azután 
a vele vadházaságban élő Fehér Vendel kőműves 
legénynek ajándékozott. Megindították ellenük az 
eljárást.

|áték a fegyverrel .  Nagy riadalmat 
okozott tegnap Kiskanizsán, a Varazsdi-utca 13. 
szánni házban egy fiatal postaszolga ügyetlensége, 
mellyel majdnem végzetes szerencsétenséget 
okozott. Ludovics László a mozgópostán van 
mint kisegiiő postaszolga alkalmazásban, ahol 
valami átutazó katonától egy Frommer-pisztolyt 
vásárolt. A fiú tegnap délután otthon mutoggatta 
a szerzeményt, s gondolva, hogy a fegyver nincs 
meglő.ive, . ddig játszott azzal, mígnem elsült és 
a golyó a postaszolga 13 éves öccsének. Ludovics 
Karolynak bal lábszárába fúródott. Szerencsére 
éppen Kiskanizsán volt inspekciós körúton dr. 
Goda Lipót városi orvos, aki néhány perc múlva 
megjelent a szerencsétlenség színhelyén és orvosi 
segítségben részesítette az eszméletét vesztett 
fiút. Ludovics Károly állapottá su’yós, de nem 
életveszélyes. Szülei lakásán ápolják.

— Tűz Lendvavásárhelyen. Szombaton 
délután könnyen végzetessé vá ható tüzeset volt 
Lendvavásárhely községben. F e h é r  Péter Lendva 
vásárhelyi lakos 3 éves kisleánya — szüleinek 
távollétében — gyufával játszadozott otthon s 
játék közben tüzet fogott az egyik melléképület 
A lángok csakhamar átcsaptak a lakóházra és a 
szomszédos melléképületekre, melyek szintén 
lángokba borultak. A tűzhöz csakhamar össze
futott az egész falu népe és nekilátott a men
tésnek, amely eredménnyel is járt, mert a tüzet 
sikerült csakhamar lokalizálni, anélkül, hogy Fehér 
portájáról a szomszédos portákra átterjedt volna. 
Az oltásnál hajszálon muiktt hogy emberéletben 
kár nem esett. G o r i c s á n  József az égő házba 
berohant, hogy a szegény család holmiját kimentse, 
miközben az. égő tető beszakadt s Goricsán a 
lángok közt szorult. E pillanatban R e z s o n y a  
Antal szabadságos katona nagy elszántsággal az 
ablakon át bemászott az égő házba és életének 
kockáztatásával üoricsánt kimentette.

— Zalaegerszegi maximális árak.
Marhahús pecsenyének való Kg. 5 K Levesnek 
való 4 K 50 f. Borjúhús hátulja 5 K. Eleje 4 K. 
50 I S rtéshus 7 K. Olvasztott disznózsír Kg. 
9 80. háj 9 50. friss nyers szalonna 9 Kor. Csemege 
szalonna 0.60.

— A zalaegerszegi kir. pénzügyigaz
ga tóság  Lendvavásárhely község lakosságának 
iiegengedte. hogy a Lendvavásárhely községben 
levő sz.ölötörkölyüket es borsepröjüket a község 
részére visszahagyott pálinkafözőkeszüléken ki
főzhessek.

A fegyverszünet alatt kicseréljük a 
h adifoglyokat?  Becsből jelentik: Ilir szerint 
a fegyverszünet céljából megindult tárgyalások 
során a tog'yk In/iszállirás i is a tárgyalások 
anyaga. Állítólag az a terv, hogy kölcsönös öt
ezres csoportokban hazaengedik a hadifoglyokat.

Fegyver a gyermek kezében. Lendva 
vásárhelyi levelezőnk írja: Szerdán borzalmas 
szerencsétlenség történt Szentistvánlak (Strelec) 
községben, C/.igány Jánosné ottani lakós házában. 
A szobában több gyermek játszadozott s játék 
közben egy régi, rozsdás puskát talá.tak. Németh 
József 12 éves szolga-fin tréfából ráfogta a 
puskát Czigány Gizella 3 éves lánykára s abban 
a hűben, hogy a fegyver nincs megtöltve, meg
rántotta a ravaszt. A fegyver óriási dörejjel el
sült s a sőrétek a kisleány arcát és állkapcsát 
teljesen szétroncsolták. A szerencsétlen gyermek 
nyomban meghalt.

—- Pálinkafőzők figyelmébe.  A szőlő- 
termelők nem nagyon sietnek felajánlani borseprö
jüket és törköljüket a központi szeszfőzdének. 
Ennek az oka részben abban rejlik, iiogy fogal
munk sincs róla, hogy mennyivel drágult meg a 
szeszfőzés. Eddig az. adótétel 1 hektoliter féle 
alkohol után (1 liter 100 fokos szesz, után) 90 
fillér szeszadó, 70 fillér szeszadópótlék és 2 kor. 
20 fillér szeszeladási ár kincstári részesedés volt, 
most pedig a szeszadó 90 fillér, szeszpótadó 70 
fillér es az eladásiár kincstári részesedés 14 kor. 
90 fillér. Például: egy 100 ltter napi teimelő- 
képességü kazánon a borseprü kifőzése 1916 
évben 1 napra 15 Vor. 20 fillérbe került, most 
pedig kerek 66 koronába kerül. A szőlötörköly 
adótétele ennek a fe!e. Tehát több mint négyszer 
annyiba kerül a pálinkafőzés, mint ezelőtt.

— Négyszemközt híres em berekkel. Egy rendkívül 
érdekes kötet jelent meg most a könyvpiacon, amely 
sokat es sokáig beszéltet majd magáról. A kultúra könyv
kiadó részvénytársaság, amely minden kiadványával 
irodalmi szenzációkat ad. most Vécsei Miklósnak, a kiváló 
újságírónak könyvét jelentette meg. Négyszemközt híres 
emberekkel : ez a kötet címe es ami a címe mögött van, 
minden sorában érdekesség. Meghitt látogatásokról, intim 
beszélgetésekről számolnak be a fejezetek, újságírói 
vizitekről, amelyek négyszemközt folynak le komor 
dolgozószobákban, államférfiak hüró^an, kipárnázott ajtajú 
társalgókban es selvembutorok között diszkrét szalonokban. 
Szerepelnek e könyvben emberek, kiknek nevet mától 
holnapra ismerte meg a világ. Katonák, akik nagyszerű 
sikereket értek el. Hadvezérek, kiknek százezrek halála 
arán borzasztó bukásban volt részük. Politikusok, akik 
kegyvesztettek lettek egy könyelmücn kiejtett szó, egy 
dacosan leirt sor miat. írok és művészek. Nevezetes 
asszonyok es szerelmes grófleányok.

Amit pedig az uj könyv róluk elmond, arról eddig 
még solia nem beszeltek vagy nem is volt szabad beszélni 
róla. Pedig minden olvasónak legteljesebb, izgalmas 
erdeklödesre tarthat számot, hogy válságos kérdésekben, 
amelyek egy ország sorsát döntöttek el, mit mondott 
bizalmasan Ferenc József, Kossuth Ferencnek. Miket 
zokogott el halála előtt a siti eves Görgey Arthur a haza
áruló vádról. Hogyan beszél Aufenbcrg tábornok, miután 
a börtönből kiszabadult. Miket mesél férjéről Hindenburgné 
hogyan gondolkozik Takc Jonescu, Kluck tábornok, 
Gcrhard Hauptmann es miket regél szerelméről a grof- 
kisasszony, aki megszökött a parasztfival.

Egészen bizonyos, hogy a Négyszemközt hires 
emberekkel az idei szezon legkapósabb könyve lesz. Vecsei 
Miklós kötetet minden könyvárusnál es a kultúra könyvkiadó 
részvénytársaságnál (Budapest, VI., Teréz-körut '») meg 
lehet rendelni. Ara -r> korona.

B efa g y o ttá  Balaton.  K s/ n.\ - • írja*. 
I . hó 4-en a B 1 *t■ *n egy éjjelen at l i i g - t t ,  
3 -in délután még csónakázni ehetett misn p 
reggel pedig már oivan vastag jegkéreg D- ritotta 
a Balaton felszínét, hogy vígan ehet korcso yázni. 
Legritkább esetek közé tartozik, hogy a B Haton 
már d.cember elején befagyjon.

— Beszüntetett vonatok .  A Csáktornya 
és Varasd közt közlekedő vonatok közül a II 
óra után induló s a fél egykor érkező vonatokat 
bizonytalan időre beszüntették fűtési anyag 
hiányában.

Uj nap, uj forma, uj szenzációk ! 1/ a jelszava 
a/ egyetlen magyar Heti kftnyvujsaguak. A maradandó 
értékű könyv es az aktuális, friss hetilap minden előnyét 
eg\esiti a Képes Újság, amely december II.-tói keddtől 
kezdve uj alakban jelenik meg. A /sebben hordozható, 
pompásán ke/elheto forma es az altalai.osan keove.t 
keddi megjelenési napra való áttérés újabb luzto-itekai 
a páratlan népszerűségnek, amelyet a Képes L\sag eddigi 
szenzációs szamai megszereztek. A szenzációk albuma 
ks/ a Képes Újság konyvterjedelmü karácsonyi szama 
melyhez 2 ingyen lev-lap lesz mellékéivé es a ra i korona 
les/ A Kepes Újság megjelenési napja ezentúl állandóan 
kedden les/.

Az Érdekes Újság karácsonyi száma méltó 
les/ a népszerű képes-lap eddigi ünnepi szamaihoz. A 
rengeteg képen s olvasnivalón kivid külön ingven mellékletül 
egy Molnár Ferenc kötetet, egy Dickens kötetet, zsebnaptárt, 
hatfele játékot ad ünnepi szamához a/ Érdekes Újság Az 
előfizetők teljesen ingyen kapjak meg a színes mély
nyomást! borítékkal megjelenő karácsonyi számot, melynek 
ara különben '2 korona.

— Oroszországban lévő] hadit*oglyaink 
kérelme.  Molnár Elek alezredes, dr. Zalán Gyula 
tart. huszárfőhadnagy, letenyei orsz. képviselő 
és dr. Oltay László tart. honvédhuszárhadnagy. 
zatnmegyeiszo'gabiró. akik a krassnajarszki fogo y 
táborban sínylődnek, azzal a kére e nmei fordulta* 
a vármegye közönségéhez, hogy a krassnojarszki 
fogolytáborban lévő beteg és rokkant zalavármegyei 
legénység részére ne pénzt, hanem ruhaneműt 
küldjön, mivel az utóbbiban nagy hiányt szenved
nek. A három derék tiszt a viselt ruhákat saját 
nevükre címzett kis postacsomagokban kéri 
föladni, hogy aztán azokat a legjobban rászo
rulók közt kioszthassák. Zalamegye törvény- 
hatósági bizottsága a levél hatása alatt ruha* 
beszerzésre 1000 koronát szavazott meg ; ezenkívül 
fölhívja a vármegye összes szolgabiróságait, hogy 
ruha é ' p ’nz gyűjtésre intézzenek kérelmet a 
közönséghez. A pénzt és ruhaneműt hadifoglyaink 
részére a zalaegerszegi Indsegélyzó bizottság 
fogja Krassnojarszkba továbbítani. Kérjük a 
közönségét, hogy ne sajnálja kevésbbé használható 
ruhaneműjét azoktól a hősöktől, akik az értünk 
folytatott élet-halál harcokban kerültek az el
lenséges fogság sarvasztó nyomorúságaiba.

Az „Ország-Világ" 1917. évi 50-ik szama a 
következő igen erdekes tartalommal jelent meg. Szöveg: 
Samassa Desy Annié : Antik órak. Fligl Jo / scf: Mozart 
es L)a Ponté, Válván Etelka: Finálé, Erdélyi Margit: 
Leveltöredek, Tárnainé Sz. Gizella: Pacsirta-utca 
Kersék János : A vén kisasszony,Dr. Parányi Ferenc : Búcsú, 
Dr. Fáik Zsigmond: Don Quijotte, stb. ’Álland" rovatok: 
Színház, Zene, Irodalom, Művészét, Sport, Hírek. stb. 
Kepék: Károly király es Vilmos német császár az olasz 
harctérén (két kép), Karoly király és Zita királyné az olasz 
hadszíntéren íkét kép), Kái ily király aut j val az Isonzó 
hullámaiban, Miksa főherceg es Félix pármai here g. a 
király életének megmentóje. Károly király életmentőinek 
csoportképe, Katonáink megosszak eledelüket a meghod t«*tt 
olasz föld lakosaival. \ Kilényi mügyüjtemenybói (:iat-kép), 
A „Hósök sirja" emlekmü, ld. ifj. Ábrányi Erfiil, Szarv 
János arckepe, stb.

Az Ország-Világ előfizetési ára egész évre 1*J kor., 
félévre H korona, negyedévre 4 korona. K,adóhivatala 
Budapest, V. kér., Hold-utca 7. sz.

A„ Vasárnapi U jság“ legutóbbi száma szép képekben 
mutatja be olas/orszagi offenzivánk erdekes helyeit, a 
cambraii csatateret, az operaház újdonságát: a két Ábrányi 
operáról stb. Juszkó Béla pompás rajzot kes/itett harctéri 
naplojegyzeteihez, Szépirodalmi olvasmányok : Pékár Gyula 
regénye, Bán Ferenc novellája. Várnái Zseni verse, Balta 
Mihály cikksorozata az amerikai doliarkiralyokrol. Egyéb 
közlemények : Kereszty István cikke az Operaházról s a 
rendes heti rovatok.

H o r n y o lt  cse ré p , =
=  la p o s  cse ré p , f a l t é g l a

kapható s

Billisics J. utóda Kovács Ferenc gőztégia- 
gyárában, Zalaegerszeg-Ola.

Interurban telefon 41. szám. Táviratcím: Kovács göztéglagyár.

WG~ Szállítás bármely állomásra.
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Előfizetőink 
ingyenes hirdetési 

rovata.
Ipar és kereskedelem Előfizetőink 

ingyenes hirdetési 
rovata.

H E L Y B E L IE K :

■ . - ■ . . . . • . • 
va.u.iiitn •zuKveteuiény adasa'.. 

i)Aí m.í í HERMÁN hórkereskedo. K. c:|-«» rakuu 
B t e K  OSZKÁR tudraszt* rmc Főút, Tivadar-f. ház 
DELTSCH JÁNOS vcndegK-je a Vasuti-utcaban
DOHR ÍREN d.v : aiukereskedésa Emii, Lvvasics 
te i ;.::/ N k. ap-uza't s mindennemű átalakítás

Ei. MENYI JANÓ." babsütő es mézeskalácsom. 
EI’PlNi >ti ; >.\Ml téglagyáros i s gözmaiomtuíajd. 
ECKER PÁL k . aposmester kalap-üzlete, Főutca 

Nagv raktár férfi- és fiukaiapokban.

i Rí Yí R 1 .. - ' •
uviz- és porceian-kireskcdése

FEHER ANTAL k-cöm- és keCsi-kovacs. 
FUCHS JÁNOS boibély- es fodrász, Főút.

ÜOMBOSY « ' WENDL fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinborgi-. üvi'g- cs porca cilán-Áru kereskedése.

(jROSZ FERENC bérkocsi-vállalata. 

GÖNCZ GÁBOR pékmester 
özv. GÁLLITS TAMASNÉ kéményseprö-mesternö 
GUNDLRLACH ANTAL asztalos Szentjános-utca

özv. GRLGORENCSICS JOZSEFNÉ szikviz- 
gyára, Alsó-utca.

GERICS JÁNOS vegyeskervskedése, sajtar-, szita- 
cs kézikosarak raktára, szeszes italok kismérték- 

beni vadasa, a vasútállomás átelieneben.
HEGED1CS ISTVÁN csizmadia.

HEGEDŰS SÁNDOR bútor- és épület-asztalos. 
Kész bútorok es különféle koporsók nagy raktára.

HALAS/. FERENC írendéglt s, Feret ey-vendi. lö 
benője. Jó boroK. kitűnő konyha.

HUNYADI SÁNDOR asztalos, Városház-utca. 
KLEIN DÁVID száliitási (spediteur) vállalata 

K ■ "  - \L :■ >ZSí F i „ZöU fához."
LEVASICS VILMA ajánlja fényképészeti műter
met (Alsólerdva, Főút, Arnsiein-üzlet átellenében).

MA VEK ÖDÖN órás es ékszerész. Nagy raktár 
china-ezüst arukban.

MA EREK FERENC szobafestő es mázoló.

MARTON KÁLMÁN vaskereskedési*. Legnagyobb 
választék va.- es vasalásokban. Varrógép-,gaz. asági 

gej»-. szeli-, cement- es malomkő-raktár.
NÉMETH ERNŐ fodrászterme Főutca, Bcck-ház

POLLAK LÁZÁR nagykereskedő. Dohány e* 
szivar nagy-áruda

PERIó • VENDEL iicntesaru-ü/.ie'.e ;• Fonton. 
RUDAS SÁNDOR cipész.

RiTOPER JÁNOS vasúti vendéglős, sertés- és 
m ch.t creskmiö. V .suti-utc •.

SÍPOS DANIÉI, eisórcndü uriszaoó (Főút). 
SIMONRA JÁNOS -szíjgyártó.

SÍ H SER ENDR! . ikus.

CZ S \Ml füBZ r-. liszt . g 
es szénkereskedése

STRASSER ERNŐ „Korona" nagyvendéglóje
SCHON JF.NO ve gyesáru- és börkereskedése 

a vasúti ái.omás -átellenében.

SCHWARCZ ZS1GMOND cipész Főút. Kopeczki- 
félc ha/. Eivaiial uj munkát, úgyszintén javítást.
I ITLER ANTAL szijgvar: '-mester. Kanizsai-utca 

Tt'iCHMANN HENRIK szikvizgyár.-, Főutca 
TOMKA GYÖRGY vas- es íúszerkereskedese 

TIVADAR FERENC vas- es füszerkeroskedi-se. 
TAKATS FERENCZ asztalo>.

TOPLAK JÁNOS vegveskereskedese. mész- es 
cemcnt-rakiara es cement-aru Készítési .

„UR.AN!A“ mozgószinház az ernyőgyár épületé
ben. Hctenkint 2 -  3 előadás, erdekes műsorral!
VARGA MÁTYÁS Alsólendva. Elad szőiőoitvá- 

nyokat a legjobb fajokban.
VLAY ISTVÁN csizmadia. Városház-utca. 

WOKTMAN RENG rófös- cs divataru-keroskodese. 
WEISZ L1POT divatárukereskedése s cipóraktára 

\\ ALTERSDORFER ADOLF mészáros.

VIDÉKIEK:

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufalu. 
BRÜLL KÁROLY gőzmalma Rédics. 

BERÉNY I IS I \ ÁN kereskedő Lendvavasáiheiy. 
CSEKE KAROLY <sesztreg-paraszai gőzmalma. 

DOMA JÓZSEF vendéglős Lendvavasarheiv 
DZSL KAN JÁNOS vendéglős Aisólakos. 

DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy. 
EPPlNGER SALAMON es FIA kereskedése 

Csesztreg. Eternit-pala raktár.
EPPlNGER JÓZSEF Csesztreg ajánlja minden
nemű cement-áruit, csövek, hidak, vályúk és 

minden e szakmába vágó cikkeket.
ENGEL IGNÁC kereskedő Kerkaszemmiklós. 

FRANKO ANTAL vendéglője Bántornya. 
F I R S T  ALAJOS kereskedő Kerkaszentmiklóson.

Fi E S T  ADOLF vendéglős Rédi<s. 
FÖLDES MÓR „Royal“-kávéháza Csáktornyán. 
FRANKÓ GÉZA vendéglős Lendvaerdő (Renkóc) 

FUCHS SÁNDOR cipész Csesztreg. 
FLESCH MANÓ vendéglős Rédics. 

FR1EDRICH JÓZSEF gabonakereskedő Beiatinc 
G1DER GUSZTÁV vendéglős Zsitkóe.

GÁL JÓZSEF molnár Petesháza.
HERCZ MÓR kereskedő Szcnigyörgyvölgy. 

HOR\ Ai'H IVÁN vendéglős Bántornya. 
HORVÁTH MARTON bádogosmester Beiatinc. 

HERZFELD MÓR kereskedő Ceiidömölk.
HARANGOZÓ JÓZSEF újonnan megnyílt ven

déglője és vegyeskereskedése Nagypaiinán.
HOSSZÚ KÁROLY malombériö Kerkaszentkirály 
HORVÁTH JÁNOS ácsmester Csepreg, Sopronm.
Özv KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 

Lendvahosszufalu.

ROLLER J.iN’OS vegyeskereskedő Göntérliaza
KOHN L1POT mész-, cement- es deszka-nagy
kereskedése, Eternit-pala eiárusitása Muraszombat
KRALL MÁTYÁS mechanikus kerékpár- es varró

gép javító műhelye Csáktornyán. 
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics

KOSA FERENC cipész Nemesnép.
KRIZSANICS VIKTOR asztalos és deszkakeres

kedő, Kőt
KORÉN MARTON kereskedő Lendvaerdő.

KONTLER KÁROLY’ kovács es gépész Lendva- 
áosszuiaiu.

ltj KOVÁCS ISTVÁN fényképészeti műterme 
Csáktornya

KOHN LAJOS kereskedő és vendéglős, Dobri. 
KOHN SÁNDOR vegyeskereskedő Lentikápolna 
LAC.HENKACHEK JOZSEF kereskedő ZalabnKsa 

LOYENYAK VINCE borbély Lendvavasáiheiy
M1LH()FER TESTVEREK vegyeskereskedcsi 

Lendvavasarheiv.

MOSONYI SÁNDOR kereskedése Résznek 
MAYER JAKAB kereskedő Muraszerdaheiy 

MAYER MÓR kereskedő Lendvaujfalu. 
MARTON JÓZSEFNE kereskedő Lentikápolna. 
NEUBAUER FILTER vendéglős Kebeiesztmárton 
NEMKTH ISTVÁN cserepcs-m.es tetőfedő Résznek 
POLLÁK SAMU vendéglős Murahely (Deklezsin.)

PRE1SS IGNÁC kereskedő Szentgyörgy völgy. 
PERKÓ FERENC vegyeskereskedő Gáborjánhaza
PACSA1 LÁSZLÓ köröm- es kocsikovacs-mester 

Nemesnép.
PREKSZAVF.C ANTAL kőműves. Remiszmaior 

p. Felsökirályfalva
KOSENBERGER DÁVID kereskedő Zalahaksan. 
RECHNITZER JOZSEF kereskedése Kisiippa. 
REINER LÁSZLÓ vendéglős Felsöszemenye. 
REVERENCSICS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SRI L KAROLY vendéglős Radamos.
SABJAN1CS MÁRTON asztalosmester es deszka- 

kereskedő, Adorjánfalva.
SALAMON JÁNOS molnár Lova-/...

SZABÓ FERENC cipész Lendvavasarheiv. 
SZOCSÁK LAJOS cipész Csesztreg 
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek. 

SZIGETI EMIL vendéglős Szentgyörgyvölgy.
SPIEGEL ADOLF nagyvendéglője Lenti. 

ST1MECZ ANTAL kereskedő Felsöszemenye. 
TUKNAUER Kl,LA kereskedő es vendéglős Murarev 
TOKA LAJOS műmalma s lisztraktára Csentevölgy 

TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak. 
TIBOLD ANDRAS vendéglős Beiatinc. 

VADNAY GÁBOR bognár Lendvahosszufalu. 

VARGA JOZSEF vendéglős Lendvavásárhely. 
VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 

VÖRÖS JÓZSEF cipészmester Résznek. 
WE1SZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya.

Papírszalvétát
legolcsóbb árban szállít

Balkánvi Ernő, Alsólendva.

a y t  A magyar és külföldi regényirodalom legjobb, legkiválóbb termékei mesésen olcsó árért!

4 U  g s Z ^  ..M ILLIÓ K  K Ö N Y V E " “t ”
F IL L É R  Herczeg, Szomaházy, Mikszáth, Bársony, Bródy, Pékár, Heltai, Krúdy stb. legjobb regényei! Egy teljes regény 40 fillér. F IL L É R

Kapható Balkánvi Ernő könyv- és papirkereskedésében Alsólendván és Muraszombatban.

40
Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


